ДОГОВІР АП № ______ 

на придбання ЦП або ІФІ при здійсненні андеррайтингу

м. __________                                                                                        "___" ____________ 20__ року
ПЕРШИЙ ВЛАСНИК (надалі по тексту – КОНТРАГЕНТ)__(повна назва юридичної особи, код ЄДРПОУ, ПІБ фізичної особи, ПН)__ (посада)__ в особі___(ПІБ уповноваженої особи)___, що діє на підставі ______(Статут, Довіреність, паспорт, інший документ)________________ з одного боку, та
АНДЕРРАЙТЕР: ______________(повна назва юридичної особи – Торговця, код ЄДРПОУ_____ (Ліцензія Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку на здійснення професійної діяльності на фондовому ринку - діяльність з торгівлі цінними паперами, а саме  андеррайтингу серія __ № _____ від __._____.20____ р.), в особі ______________(посада та ПІБ уповноваженої особи)_______, що діє на підставі __(статут, довіреність)__ з іншого боку, далі разом - Сторони, а окремо – Сторона, уклали цей Договір про нижченаведене:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Відповідно до умов цього договору Андеррайтер зобов’язується продати Контрагенту цінні папери або інші фінансові інструменти (надалі – ЦП або ІФІ), а Контрагент зобов’язується сплатити за ЦП/ІФІ на певних умовах. Такі умови  визначені Договором АА № _____ андеррайтингу від _______, (надалі – Договір андеррайтингу), укладеного між Андеррайтером та емітентом ЦП/ІФІ ТОВ, ПАТ, ПрАТ (надалі – Емітент). На підставі Договору андерайтингу  Андеррайтер   отримав повноваження здійснити розміщення ЦП/ІФІ Емітента на первинному ринку за дорученням, від імені та за рахунок такого Емітента.     
1.2. Строк, передбачений проспектом емісії та рішенням Емітента про розміщення на первинному ринку ЦП або ІФІ, становить період з  _______________ 20__ по _________________ 20__.
1.3. Реквізити ідентифікації ЦП/ІФІ визначаються відповідно до Правил (умов) здійснення діяльності з торгівлі цінними паперами: брокерської діяльності, дилерської діяльності, андеррайтингу, управління цінними паперами, затверджених рішенням Державної комісії з цінних паперів та фондового ринку від 12.12.2006 N 1449(у редакції рішення ДКЦПФР від 15 листопада 2011 р. N 1638) та мають наступні дані:
	1. 
	Вид ЦП або ІФІ:
	

	2. 
	Найменування (позначення) деривативу, прийняте на фондовій біржі
	

	3. 
	Найменування Емітенту ЦП або ІФІ 


	

	4. 
	· ідентифікаційний код за ЄДРПОУ – для емітента  - резидента,  

· номер реєстрації – для емітента – нерезидента
	

	5. 
	номінальна вартість ЦП або ІФІ, в разі наявності, (частка консолідованого іпотечного боргу на дату реєстрації   випуску – для іпотечних сертифікатів участі, премія – для опціонних сертифікатів) - у національній чи іноземній валюті; 


	

	6. 
	Міжнародний ідентифікаційний номер ЦП або ІФІ (код ISIN)
	За наявності 

	7. 
	Форма випуску та форма існування ЦП
	

	.
	Кількість ЦП або ІФІ
	

	8. 
	Загальний обсяг емісії 
	

	9. 
	номінальна вартість ЦП/ІФІ (частка консолідованого іпотечного боргу на дату реєстрації   випуску – для іпотечних сертифікатів участі, премія – для опціонних сертифікатів)
	

	10. 
	Інші реквізити ідентифікації відповідно до виду фінансового інструменту 
	


1.4. Сума цього Договору становить ________________________________________________________грн. 

2. УМОВИ, ТЕРМІН (СТРОК) ОПЛАТИ ЦП або ІФІ 
2.1. Купівля-продаж ЦП/ІФІ за цим Договором здійснюється відповідно до умов розміщення ЦП або ІФІ.  

2.2. Право власності на придбані Контрагентом ЦП або ІФІ переходить у відповідності із Законом України "Про Національну депозитарну систему та особливості електронного обігу цінних паперів в Україні".
2.3. Виходячи з того, що Андеррайтер укладає договір із Контрагентом, як першим власником ЦП/ІФІ  за умов, визначених у Договорі андерайтингу оплата придбаних Контрагентом ЦП/ІФІ здійснюється: 
1. грошовими коштами (готівкою/безготівково в національній валюті, а якщо це передбачено законодавством у іншій валюті; та умовами розміщення ЦП/ІФІ, - в іноземній валюті) шляхом унесення (перерахування) грошових коштів на поточний рахунок:

· Емітента ___________________________________

· Андеррайтера _____________________________________________________________________
                                          (зазначаються найменування та банківські реквізити)
протягом_____________________________________________________________________________.
                                                               (зазначається строк унесення оплати за ЦП/ІФІ) 
         У разі надходження коштів за розміщені ЦП/ІФІ на рахунок Андеррайтера перераховує кошти на рахунок Емітента протягом строку, встановленому у Договорі андеррайтингу. 

2. Майном у випадках, передбачених законодавством протягом __________________________________________________________________________________________.
                        (зазначається строк надходження майна, що передано в рахунок оплати за ЦП/ІФІ) 
2.4. У разі визнання емісії ЦП/ІФІ недійсною (недобросовісною) Емітент повертає Контрагенту грошові кошти / майно через рахунок Андеррайтера,  у відповідності до умов Договору андеррайтингу, протягом _________________ днів з дати оприлюднення рішень НКЦПФР про визнання емісії ЦП/ІФІ недійсною (недобросовісною) або про визнання випуску ЦП/ІФІ Емітента таким, що не відбувся.
3. ВІДОМОСТІ ПРО ЗАСОБИ ЗВ'ЯЗКУ ТА ПОРЯДОК ВЗАЄМОДІЇ МІЖ СТОРОНАМИ
3.1. Сторони дійшли згоди, що для оперативного обміну інформацією вони використовують наступні канали зв’язку:

· Контрагент: (уповноважена особа ___________________): 
         тел. (___) ____-__-__; e-mail: ________________ 
         фактичне місцезнаходження ________________

· Андеррайтер (уповноважена особа ___________________): 
          тел.. (___) __________. e-mail: ________________

3.2. Зв'язок між Сторонами здійснюється такими засобами:

· електронною поштою, факсом;

· поштою, в т.ч. кур’єрською поштою.

3.3. Інформація, що подається Сторонами згідно з цим Договором, засвідчується у встановленому законодавством порядку. 

3.4. Будь-яка письмова інформація, листування, повідомлення, письмові вимоги тощо, що мають надаватися Сторонами відповідно до положень цього Договору, доставляються рекомендованими, простими або поштовими відправленнями з оголошеною цінністю, кур'єром, факсом тощо за адресами, наведеними в цьому Договорі.                                                           

4. УМОВИ, ПОРЯДОК та СТРОК НАБУТТЯ ПРАВА ВЛАСНОСТІ на ЦП/ІФІ
4.1. Контрагент набуває право власності на ЦП/ІФІ за умов:

· реєстрації випуску ЦП/ІФІ у НКЦПФР та отримання свідоцтва про реєстрацію випуску ЦП/ІФІ;
· присвоєння ЦП/ІФІ міжнародного ідентифікаційного номера (у випадках, передбачених законодавством), укладання з депозитарієм договору про обслуговування емісії ЦП/ІФІ або з реєстратором – про ведення реєстру власників ЦП/ІФІ, крім випадків, коли облік прав власності ЦП/ІФІ веде Емітент відповідно до законодавства,

· виготовлення сертифікатів ЦП/ІФІ у разі їх розміщення у документарній формі або оформлення та депонування глобального сертифіката в разі розміщення їх у бездокументарній формі.

· повної оплати Контрагентом суми, передбаченої п. 1.3. цього Договору та на умовах цього Договору та у відповідності до умов розміщення ЦП/ІФІ, що може бути передбачено у проспекті емісії ЦП/ІФІ;
4.2. Підтвердженням права власності Контрагента на ЦП/ІФІ є  _______________ (сертифікат, інший документ при документарній формі існування або виписка з рахунку у ЦП/ІФІ при бездокументній формі існування ЦП/ІФІ), яку зберігач надає Контрагенту як власнику ЦП/ІФІ.

4.3. Порядок та строк набуття права власності на ЦП/ІФІ встановлюється умовами розміщення (проспектом емісії) ЦП/ІФІ:

___________________________________________________________________________________________    

            (зазначити інформацію, яка міститься в умовах розміщення/проспекті емісії ЦП/ІФІ)  
                                                                       
4. ПРАВА та ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
4.1. Права Андеррайтера:
· діяти на підставі такого договору у разі укладення договору про спільну діяльність з іншими андеррайтерами з метою організації публічного розміщення ЦП/ІФІ;   
· вимагати від Контрагента як першого власника надання Андеррайтеру всіх необхідних документів та відомостей для формування журналу обліку реєстрації договорів з урахуванням особливостей обліку для форми існування ЦП/ІФІ; 

· отримати оплату за ЦП/ІФІ на умовах, зазначених у цьому Договорі.

4.2. Обов'язки Андеррайтера:

· надати депозитарію розпорядження на переказ придбаних Контрагентом ЦП/ІФІ на рахунок в цінних паперах обраного ним зберігача з метою зарахування ЦП/ІФІ на рахунок Контрагента у цього зберігача (у випадку розміщення ЦП/ІФІ бездокументарної форми існування, якщо Андеррайтер є керуючим рахунком у цінних паперах Емітента у депозитарії); 

· надавати реєстроутримувачу документи, необхідні для формування/ доповнення системи реєстру власників іменних цінних паперів (у випадку розміщення ЦП/ІФІ у документарній формі існування та за умови, якщо Андеррайтеру надані відповідні повноваження Емітентом);
· надавати Контрагенту інформацію та консультації щодо розміщення ЦП/ІФІ Емітента, а також документи, визначені законодавством та Емітентом;
· здійснювати облік: розміщення ЦП/ІФІ (облік заявок на придбання ЦП/ІФІ); осіб, що придбавають ЦП/ІФІ, укладених договорів на придбання ЦП/ІФІ; документів, що підтверджують оплату ЦП/ІФІ (у випадку, якщо оплата за розміщені ЦП/ІФІ здійснювалася на рахунок Андеррайтера з подальшим переказом коштів за розміщенні ЦП/ІФІ на рахунок Емітента), якщо стороною, відповідальною за облік розміщення ЦП/ІФІ, є Андеррайтер;
· у разі відмови Емітента від випуску ЦП/ІФІ або у разі визнання емісії недобросовісною або недійсною, повернути грошові кошти (майно), що сплачені Контрагентом за ЦП/ІФІ, в строки та в порядку, визначені у Договорі андеррайтингу. 

4.3. Права Контрагента: 

· отримувати від Андеррайтера інформацію, що стосується виконання цього Договору за письмовим запитом в ___ денний строк; 
· отримувати від Андеррайтера документи, які передбачені чинним законодавством у зв’язку із виконанням умов цього Договору у встановлений умовами розміщення ЦП/ІФІ строк;
· отримати у власність, визначені цим Договором ЦП/ІФІ відповідно до умов розміщення ЦП/ІФІ (проспекту емісії ЦП/ІФІ);
· вимагати від Андеррайтера належного виконання умов цього Договору;
4.4. Обов'язки Контрагента: 

· надавати Андеррайтеру всі необхідні відповідно до законодавства, документи та відомості щодо ідентифікації його особи для формування журналу обліку розміщення, з урахуванням особливостей обліку залежно від форми існування ЦП/ІФІ;

· виконувати усі дії, що передбачені умовами розміщення ЦП/ІФІ (проспектом емісії ЦП/ІФІ) для Контрагента;
· негайно повідомляти Андеррайтера про факти та події, які можуть істотно вплинути на виконання його обов'язків, визначених цим Договором; 

· надавати Андеррайтеру документи щодо ідентифікації, осіб, уповноважених діяти від імені Контрагента;
· надати розпорядження обраному ним зберігачу на зарахування ЦП/ІФІ в обумовлений законодавством термін (у випадку розміщення ЦП/ІФІ бездокументарної форми існування поза межами фондової біржі);
· здійснити усі необхідні платежі, передбачені цим Договором та умовами розміщення ЦП/ІФІ.
6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. У випадку невиконання (неналежного виконання) будь-якою із сторін взятих на себе по даному договору зобов’язань, винна сторона зобов’язана відшкодувати іншій постраждалій стороні всі нанесені збитки, включаючи понесені витрати та сплачує штраф у розмірі 10 % від суми невиконаного (неналежно виконаного) зобов’язання на користь постраждалої сторони.  
6.2. У разі прострочення виконання грошового зобов’язання винна сторона сплачує постраждалій стороні пеню у розмірі 1 (одного) % від заборгованої суми за кожен день прострочення виконання такого зобов’язання, але не більш 10 % його вартості.   

6.3. Сторони несуть відповідальність за достовірність інформації, переданої іншій стороні для виконання даного Договору. 

6.4. За цим договором Сторони попереджені стосовно відповідальності щодо вчинення ними дій, які можуть містити ознаки маніпулювання. 

7. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1. Усі спори, що виникають між Сторонами в процесі виконання цього договору або в зв'язку з ним, підлягають урегулюванню шляхом проведення переговорів і прийняття взаємовигідних рішень протягом 30 днів з моменту надання письмової претензії (механізм досудового врегулювання).  

7.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори вирішуються у судовому порядку. 
Або 7. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ  (третейське застереження)
7.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів.

7.2. У разі недосягнення сторонами згоди усі спори, розбіжності, вимоги або претензії, що виникають з цього договору (правочину) або у зв'язку з ним, або витікають з нього, у тому числі, що стосуються його виконання, порушення, припинення або недійсності, підлягають остаточному вирішенню у постійно діючому Третейському суді при Асоціації «Українські Фондові Торгівці», розташованого за адресою: 49000, м. Дніпропетровськ , вул. Леніна, 30, тел.: 0 (56) 373–97–84 у відповідності з його Регламентом.

7.3. Третейський суд складається з одного третейського судді, який призначається за домовленістю сторін із діючого переліку суддів. У випадку відсутності такої домовленості, третейський суддя призначається Головою третейського суду на його особистий розсуд із діючого переліку суддів.

7.4. Умови цього Договору, які містять відомості про найменування сторін та їх місцезнаходження, є складовими частинами даної третейської угоди. Місце і дата укладення третейської угоди відповідають місцю і даті укладення цього Договору.
8. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
8.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання його Сторонами та діє до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором.
9. УМОВИ ДОСТРОКОВОГО ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ
9.1.  Кожна із Сторін у разі невиконання, неналежного, несвоєчасного виконання умов Договору, анулювання ліцензій, ліквідації Сторін договору, неможливості виконання умов цього Договору має право достроково припинити цей Договір, письмово попередивши про це іншу Сторону не менше ніж за 20 (двадцять) календарних днів.
9.2. Сторона, яка достроково відмовилась від виконання договору, зобов'язана в ___ денний термін з моменту письмового доведення відмови до іншої Сторони, повністю розрахуватися з іншою Стороною. 

9.3. Договір уважається припиненим після повного розрахунку між Сторонами в межах виконаних на цей час ними зобов'язань за цим договором. 
10. ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ

10.1. Будь-які зміни до цього Договору можуть бути внесені за взаємною згодою Сторін. 

10.2. При зміні істотних умов або розірванні договору, що має наслідком виникнення, зміну або припинення зобов'язань Сторони/Сторін, Андеррайтеру необхідно оформити таку зміну або розірвання додатковим договором та відобразити факт укладання додаткового договору у внутрішньому обліку.

10.3. Додатковий договір обов'язково повинен містити посилання на основний договір та мати нумерацію, яка б однозначно дозволяла його ідентифікувати. Додаткові договори укладаються та оформляються в тому самому порядку та вигляді, що і основні договори, крім договорів, укладених на фондових біржах.

11. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
11.1. Сторони домовились про конфіденційність цього Договору та всієї інформації, що надається будь-якою із Сторін та визначена такою Стороною як конфіденційна (далі - Конфіденційна інформація). Сторони домовились не розкривати, не розголошувати, не опубліковувати та не надавати іншим чином таку інформацію третій особі без попередньої письмової згоди Сторін, крім випадків, передбачених законодавством. 

11.2. Зобов'язання щодо охорони та нерозголошення Конфіденційної інформації Сторін не розповсюджується на інформацію: 

· що вже була оприлюднена або розголошена; 

· що має надаватися третім особам за попередньою письмовою згодою Сторін або відповідним державним органам згідно із законодавством; 

· що стає відомою Стороні, що її отримує, з іншого джерела без порушення цього договору, що підтверджується документами, необхідними для встановлення факту отримання Конфіденційної інформації від третьої особи. 

12. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
12.1. Сторони звільняються від відповідальності за цим договором у разі настання непереборної сили (дії надзвичайних ситуацій техногенного, природного або екологічного характеру), яка унеможливлює надання відповідної послуги згідно з умовами договору. 
12.2. Про настання форс-мажорних обставин, Сторона, що знаходиться під їх впливом, повинна попередити іншу Сторону про цей факт протягом 5 робочих днів з моменту настання форс-мажорних обставин, з наступним наданням відповідної довідки від ТПП України.

12.3. Відсутність повідомлення від Сторони, що знаходиться під впливом форс-мажорних обставин, позбавляє таку Сторони посилатись на факт форс-мажорних обставин.    

13. КІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
13.1. Договір складено у ___________ примірниках українською мовою, які мають однакову юридичну силу. 

У разі укладення договору між Андеррайтером та Контрагентом у вигляді електронних документів, Сторонами використовуються положення законодавства про електронних документообіг.  

13.2. Не допускається делегування будь-якою із Сторін частини або всіх своїх прав та обов'язків за договором третім особам без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони, крім випадку, передбаченого абзацом третім частини четвертої статті 17 Закону України "Про цінні папери та фондовий ринок". 

13.3. Підписанням цього договору Сторони підтверджують надання Андеррайтером вичерпної  інформації, необхідної для укладення даного договору, щодо фінансової послуги, що є предметом цього договору.   

            До такої інформації відносяться дані про:

· вартість цієї послуги, 

· умови надання додаткових фінансових послуг та їх вартість, 
· порядок сплати податків і зборів за рахунок фізичної особи в результаті отримання фінансової послуги,

· правові наслідки та порядок здійснення розрахунків з фізичною особою внаслідок дострокового припинення надання фінансової послуги,

· механізм захисту фінансовою установою прав споживачів та порядок урегулювання спірних питань, що виникаютьупроцесі надання фінансової послуги,
· реквізити органу, який здійснює державне регулювання (Національна комісія з цінних паперів та фондового ринку, 01010, м. Київ, вул. Московська 8, корп. 30, сторінка у мережі Інтернет: http://www.ssmsc.gov.ua/), а також реквізити органів з питань захисту прав споживачів у разі укладення цього Договору із фізичною особою;
· розмір винагороди фінансової установи у разі, коли вона пропонує фінансові послуги, що надаються іншими фінансовими установами.

          Інформація, що була надана Контрагенту, забезпечила правильне розуміння ним суті фінансової послуги, що має надаватись, без нав'язування її придбання.

           На виконання вимог Закону України «Про захист персональних даних» N 2297-VI у разі отримання Андеррайтером  інформації, яка стосується персональних даних фізичних осіб, Сторона, що надала такі дані підписанням цього Договору підтверджує свою згоду на їх використання (обробку) Андеррайтером у випадках, передбачених законодавством, а також – передання Андеррайтером таких даних третім особам у випадках встановлених чинним законодавством України. 

У разі, якщо стороною по цьому Договору є фізична особа, підписанням цього договору нею надається згода на використання та обробку її персональних даних Андеррайтером. Згода надається Андеррайтеру виключно для здійснення ним повноважень професійного учасника ринку під час надання послуг такій фізичній особі відповідно до цього Договору. Дана згода також поширюється на випадки передачі Андеррайтером персональних даних такої фізичної особи третім особам із дотриманням вимог Закону України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010 р. № 2297-VI.

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І ПЛАТІЖНІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН 

	Контрагент 
	Андеррайтер 

	повне найменування юридичної особи / ПІБ фізичної особи  
	повне найменування юридичної особи - Андеррайтера  

	Код за ЄДРПОУ (для юридичної особи - резидента) або номер реєстрації (для юридичної особи - нерезидента), 
податковий номер, серія, номер паспорту, дата видачі та орган, яким видано -  для фізичної особи 
	Код за ЄДРПОУ (для юридичної особи - резидента) 

	Місцезнаходження: 
	Місцезнаходження: 

	Банківські реквізити:  
	Банківські реквізити:  

	Від Контрагента

________________________________________ 
	Від Андеррайтера
_________________________________________ 

	(документ, прізвище, ініціали уповноваженої особи Контрагента) 
	(посада, прізвище, ініціали уповноваженої особи Андеррайтера) 

	М. П. 
	М. П. 
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